
Γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών µε θέµα «Ο αντίκτυπος της κοινοτικής πολιτικής για τα
χηµικά προϊόντα στις πόλεις και τις περιφέρειες της Ευρώπης»

(2005/C 164/10)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ,

Έχοντας υπόψη την απόφαση του Προεδρείου της Επιτροπής των Περιφερειών της 15ης Ιουνίου 2004, δυνάµει
της πέµπτης παραγράφου του άρθρου 265 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να αναθέσει
στην επιτροπή «Οικονοµική και Κοινωνική Πολιτική» την εκπόνηση γνωµοδότησης πρωτοβουλίας για το θέµα
αυτό,

Έχοντας υπόψη την πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου «για την καταχώ-
ριση, την αξιολόγηση και την αδειοδότηση των χηµικών προϊόντων και για τους περιορισµούς που επιβάλλονται
σε αυτά (REACH), για τη σύσταση ενός Ευρωπαϊκού Οργανισµού Χηµικών Προϊόντων και για την τροποποίηση
της οδηγίας 1999/45/EΚ και του κανονισµού (ΕΚ) σχετικά µε τους ανθεκτικούς οργανικούς ρύπους» και την
πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου «για την τροποποίηση της οδηγίας
67/548/EΟΚ µε σκοπό την προσαρµογή της στον κανονισµό (ΕΚ) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου σχετικά µε την καταχώριση, την αξιολόγηση και την αδειοδότηση των χηµικών προϊόντων και µε τους
περιορισµούς που επιβάλλονται σε αυτά» (COM(2003) 644 τελικό),

Έχοντας υπόψη τα συµπεράσµατα της Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσαβόνας της 23ης και
24ης Μαρτίου 2000,

Έχοντας υπόψη τις ετήσιες εκθέσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την βελτίωση της νοµοθεσίας σύµφωνα µε το
άρθρο 9 του πρωτοκόλλου σχετικά µε την εφαρµογή των αρχών της επικουρικότητας και της αναλογικότητας·
τελευταία έκθεση µε τίτλο «Βελτίωση της νοµοθεσίας 2003» της 12ης ∆εκεµβρίου 2003 (COM(2003)770
τελικό),

Έχοντας υπόψη την πρωτοβουλία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την απλούστευση της νοµοθεσίας στην
εσωτερική αγορά που ξεκίνησε τον Μάιο του 1996 (απλούστερη νοµοθεσία για την εσωτερική αγορά — SLIM),

Έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της σχετικά µε την ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής «παραγωγικότητα:
το κλειδί για την ανταγωνιστικότητα των ευρωπαϊκών οικονοµικών και επιχειρήσεων» (CdR 224/2002 fin.) (1);

Έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής «η βιοµηχανική πολιτική σε µια
διευρυµένη Ευρώπη» (CdR 150/2003 fin.) (2),

Έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της σχετικά µε την ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής του 2003 µε θέµα
την βελτίωση της νοµοθεσίας (CdR 62/2003 fin.) (3),

Έχοντας υπόψη τη γνωµοδότησή της σχετικά µε την ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής από το 2003 για
την στρατηγική της εσωτερικής αγοράς (CdR 341/2002 fin.) (4),

Έχοντας υπόψη το σχέδιο γνωµοδότησής της, το οποίο υιοθετήθηκε από την επιτροπή «Οικονοµική και
Κοινωνική Πολιτική» στις 8 ∆εκεµβρίου 2004 (CdR 238/2004 rev.2) (εισηγητής: ο κ. Jochen Riebel,
υπουργός οµοσπονδιακών και ευρωπαϊκών υποθέσεων της Έσσης και πληρεξούσιος αντιπρόσωπος του κρατιδίου
στη Γερµανική Οµοσπονδία (DE/EVP)),

Εκτιµώντας ότι:

1) Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβόνας έθεσε τον Μάρτιο του 2000 τον στρατηγικό στόχο, η Ένωση
να καταστεί η πλέον ανταγωνιστική και δυναµική οικονοµία της γνώσης στον κόσµο·

2) Μετά την παρέλευση των πρώτων τεσσάρων ετών, διαφαίνεται η ανάγκη να καταβληθούν σηµαντικές
επιπλέον προσπάθειες για την επίτευξη του στόχου αυτού. Έτσι, κρίνεται απαραίτητη η επανεξέταση του
συνόλου των πολιτικών προτάσεων της ΕΕ, ειδικά σε ό,τι αφορά τον αντίκτυπό τους στην διεθνή ανταγωνι-
στικότητα·

3) Σύµφωνα µε το σηµείο 6 του Πρωτοκόλλου της Συνθήκης του Άµστερνταµ: «η Κοινότητα νοµοθετεί µόνον
εφόσον τούτο είναι αναγκαίο». Επιπλέον, στο σηµείο 9, ορίζεται: «η ανάγκη να είναι το τυχόν βάρος, οικο-
νοµικό ή διοικητικό, που βαρύνει την Κοινότητα, τις εθνικές κυβερνήσεις, τις τοπικές αρχές, τους οικονο-
µικούς φορείς και τους πολίτες, το ελάχιστο δυνατό και ανάλογο προς τον επιδιωκόµενο στόχο»·
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4) ∆υνάµει του άρθρου 2, της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η Κοινότητα έχει ως
αποστολή, µεταξύ άλλων, να προάγει την αειφόρο ανάπτυξη των οικονοµικών δραστηριοτήτων, υψηλό
επίπεδο απασχόλησης, υψηλό βαθµό ανταγωνιστικότητας, καθώς και υψηλό επίπεδο προστασίας και
βελτίωσης της ποιότητας του περιβάλλοντος·

5) ∆υνάµει του άρθρου 3 της Συνθήκης ΕΚ, για τους σκοπούς του άρθρου 2, η δράση της Κοινότητας περι-
λαµβάνει µεταξύ άλλων και την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας της βιοµηχανίας της Κοινότητας.

υιοθέτησε, κατά την 58η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 23ης και 24ης Φεβρουαρίου (συνεδρίαση της 24ης
Φεβρουαρίου) την ακόλουθη γνωµοδότηση:

1. Θέσεις της Επιτροπής των Περιφερειών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ

1.1 επικροτεί κατά βάση τις προσπάθειες της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής για τη θέσπιση ενός ενιαίου κανονιστικού πλαισίου σχετικά
µε την χρήση των χηµικών προϊόντων µέσω της υιοθέτησης του
συστήµατος REACH·

1.2 εκφράζει την πεποίθηση ότι, κατά την εφαρµογή του
συστήµατος REACH, πρέπει να ληφθούν υπόψη οι ανάγκες
αναφορικά µε την προστασία του περιβάλλοντος και των κατανα-
λωτών, καθώς και η διαφύλαξη και ενίσχυση της ανταγωνιστι-
κότητας της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας·

1.3 υπογραµµίζει ότι η παρούσα πρόταση κανονισµού αποτελεί
σηµαντική δέσµευση όχι µόνο για την χηµική βιοµηχανία, αλλά για
το σύνολο της παραγωγικής αλυσίδας, και εφιστά ταυτοχρόνως την
προσοχή στο γεγονός ότι, αφενός, η προστασία του περιβάλλοντος,
της υγείας και η ασφάλεια των εργαζοµένων, και, αφετέρου, η
προώθηση του δυναµικού καινοτοµίας και η ανταγωνιστικότητα της
χηµικής βιοµηχανίας πρέπει να βρίσκονται σε ισόρροπη σχέση·

1.4 πιστεύει ότι οι νοµοθετικές διατάξεις είναι εξαιρετικά περί-
πλοκες και δεν είναι δυνατή η εφαρµογή τους από τους ενδιαφε-
ροµένους φορείς χωρίς τη συµβολή εξωτερικών εµπειρογνωµόνων·

1.5 υποστηρίζει οποιαδήποτε τροποποίηση του κανονισµού
που δύναται να συµβάλει στην απλούστευση των διαδικασιών και
τη µείωση των δαπανών· Για το σκοπό αυτό, είναι απαραίτητη η
λήψη πιο συγκεκριµένων µέτρων, ιδίως για τις ΜΜΕ, οι οποίες
ενδέχεται να επιβαρυνθούν µε δυσανάλογες δαπάνες λόγω της
εφαρµογής του συστήµατος REACH·

1.6 θεωρεί ότι η συλλογή δεδοµένων δεν πρέπει να είναι απο-
κλειστικά προσανατολισµένη στις ετήσιες παραγόµενες ποσότητες,
αλλά ότι είναι απαραίτητη η υιοθέτηση διαφορετικών προσεγγίσεων
που να αφορούν έννοιες, όπως «κατηγορίες έκθεσης», «καταχώριση
κάθε χηµικού προϊόντος» ή «κατάλογοι προτεραιότητας» µε στόχο
την απλούστευση της διαδικασίας καταχώρισης. Τούτο θα καθι-
στούσε λειτουργικότερο το σύστηµα REACH στο σύνολό του·

1.7 θεωρεί απαραίτητη τη συλλογή των κατάλληλων για
ασφαλή εφαρµογή δεδοµένων µε στόχο τη διαµόρφωση ενός
πρακτικά εφαρµόσιµου και, πρωτίστως για τις ΜΜΕ, ενός
συστήµατος που µπορεί να χρηµατοδοτηθεί. Η συλλογή δεδοµένων
δεν πρέπει να συνεπάγεται καµία καθυστέρηση όσον αφορά την
παραγωγή, πώληση ή χρήση χηµικών προϊόντων, προκειµένου να
διασφαλισθεί η δυνατότητα ανάληψης καινοτόµων και άµεσων
δράσεων µε στόχο την ανταπόκριση στις νέες απαιτήσεις της
αγοράς (time to market)·

1.8 θεωρεί ότι η αξιοποίηση όλων των δεδοµένων που έχουν
στη διάθεσή τους οι παραγωγοί, οι χρήστες και οι αρµόδιες αρχές
προσφέρει περαιτέρω δυνατότητες για µια πιο ευέλικτη εφαρµογή
του κανονισµού, υπό την προϋπόθεση, ωστόσο, ότι κατά τη
σύσταση κοινοπραξιών (ειδικά µεταξύ των µεταγενέστερων χρηστών
και µεταξύ των ΜΜΕ) πρέπει να προστατεύονται τα δικαιώµατα
πνευµατικής και βιοµηχανικής ιδιοκτησίας ή να χορηγείται αποζη-

µίωση. Τα βασικά στοιχεία του επιµερισµού του κόστους πρέπει να
οριστούν στον κανονισµό·

1.9 σηµειώνει ότι στο πλαίσιο της εφαρµογής του συστήµατος
REACH στα κράτη µέλη, οι αρµόδιες εθνικές αρχές καλούνται να
αναλάβουν πρόσθετα καθήκοντα αναφορικά µε τη διαδικασία
καταχώρισης των χηµικών προϊόντων. Υψηλό αναµένεται το κόστος,
κυρίως στους τοµείς όπου εξακολουθεί να επικρατεί ασάφεια
σχετικά µε την αναγκαιότητα πλήρωσης συγκεκριµένων υποχρεώ-
σεων, εξαιτίας ανεπαρκούς ερµηνείας ορισµένων κριτηρίων. Για το
λόγο αυτό, το σύστηµα καταχώρισης πρέπει να εστιασθεί όσο το
δυνατόν λιγότερο σε δραστηριότητες εποπτείας. Οι ρήτρες
οριοθέτησης και οι διατάξεις περί εξαιρέσεων πρέπει να απλου-
στευθούν και να διατυπωθούν µε µεγαλύτερη ακρίβεια. Εφόσον
κριθεί αναγκαίο, πρέπει να υιοθετηθούν σαφή µέσα ερµηνείας µε τη
θέσπιση παράγωγου δικαίου. Είναι απαραίτητο να διασφαλισθεί η
εύκολη, απαλλαγµένη από γραφειοκρατικές διαδικασίες, πρόσβαση
των εποπτικών αρχών σε πληροφορίες σχετικά µε τις εφαρµοζόµενες
διαδικασίες του Οργανισµού·

1.10 επικροτεί από τη σκοπιά της εφαρµογής µιας ενιαίας
διαδικασίας σε επίπεδο ΕΕ τη σύσταση σχετικού Οργανισµού.
Επιζητεί, ωστόσο, σαφή περιορισµό του πεδίου αρµοδιοτήτων και
εξουσιών του ανωτέρω Οργανισµού, ειδικά σε ό,τι αφορά τις
σχέσεις µε άλλα κοινοτικά, εθνικά, περιφερειακά ή τοπικά όργανα
που διαθέτουν την αρµοδιότητα καταχώρισης χηµικών προϊόντων ·

1.11 θεωρεί ευκταίο οι αρµόδιες αρχές των κρατών µελών, σε
στενή συνεργασία µε τον Οργανισµό, να υποστηρίξουν επιτόπου
τους επιχειρηµατίες που υπόκεινται σε υποχρέωση καταχώρισης,
ενσωµατώνοντας κατ' αυτόν τον τρόπο το σύστηµα REACH στο
διοικητικό πλαίσιο των κρατών µελών·

1.12 θεωρεί τον Οργανισµό ανεξάρτητο θεσµό, ο οποίος είναι
οργανωµένος ως ουδέτερος έναντι των επιχειρήσεων φορέας
παροχής υπηρεσιών και σέβεται τον εµπιστευτικό χαρακτήρα των
πληροφοριών σε ό,τι αφορά την καταχώριση και την αξιολόγηση
των χηµικών ουσιών, επιδιώκοντας παράλληλα ένα ευρύ άνοιγµα
προς τον επιστηµονικό κόσµο και τους εµπειρογνώµονες από τον
κόσµο της οικονοµίας·

1.13 θεωρεί ότι ο Οργανισµός, πρέπει να διασφαλίσει την
εφαρµογή προτύπων και κατευθυντηρίων γραµµών για την ταχεία
και ενιαία αντιµετώπιση των εκάστοτε ζητηµάτων από τις αρµόδιες
εθνικές αρχές. Για το σκοπό αυτό, κρίνεται αναγκαία η σαφής
κατανοµή αρµοδιοτήτων µεταξύ του Οργανισµού και των κρατών
µελών· πρέπει να αποφευχθεί οποιαδήποτε ανάµειξη διοικητικών
αρµοδιοτήτων· απαραίτητα στοιχεία κρίνονται η σηµαντική απλού-
στευση και ο εξορθολογισµός της εξαιρετικά περίπλοκης µεθόδου
συντονισµού εν όψει του αναµενόµενου υψηλού αριθµού νέων
περιπτώσεων αξιολόγησης χηµικών προϊόντων, η παράκαµψη των
λεπτοµερών, γραφειοκρατικών ρυθµίσεων της επικοινωνίας µεταξύ
των κρατών µελών και του Οργανισµού, και η κατανοµή των αρµο-
διοτήτων όσον αφορά την αξιολόγηση των ουσιών βάσει απλού-
στερων κανόνων µεταξύ των κρατών µελών, χωρίς, ωστόσο, τα
κράτη µέλη να καταστούν το υπόβαθρο του Οργανισµού·
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1.14 διαπιστώνει σηµαντικά κενά στο κανονιστικό πλαίσιο στον
τοµέα της προστασίας των ζώων. Σύµφωνα µε την παρούσα
πρόταση κανονισµού, αφενός, οι παραγωγοί υποχρεούνται, λόγου
χάρη κατά την παράλληλη καταχώριση συγκεκριµένης ουσίας, να
χρησιµοποιούν τα ήδη διαθέσιµα δεδοµένα µε στόχο την αποφυγή
πρόσθετων περιττών δοκιµών σε ζώα, αφετέρου όµως, το άρθρο 23
της πρότασης κανονισµού αντιµετωπίζει το ζήτηµα της αποφυγής
άσκοπων δοκιµών σε ζώα απλώς ως αφηρηµένο στόχο, χωρίς να
είναι σε θέση να προτείνει κατ' αυτόν τον τρόπο ένα συγκεκριµένο
κανονιστικό πλαίσιο·

1.15 προτάσσει τον περιορισµό των αναγκαίων για την
επίτευξη των στόχων του παρόντος κανονισµού, περιλαµβανοµένης
της διασφάλισης υψηλού επιπέδου προστασίας της ανθρώπινης
υγείας και του περιβάλλοντος, δοκιµών σε ζώα στα ελάχιστα
απαραίτητα επίπεδα, ενώ τάσσεται υπέρ της κοινοποίησης όλων
των διαθέσιµων πληροφοριών. Πρέπει να απαγορευθούν οι δοκιµές
σε ζώα, σε περίπτωση ύπαρξης εναλλακτικών δυνατοτήτων δοκιµών,
οι οποίες έχουν εγκριθεί από τις εκάστοτε αρµόδιες αρχές·

1.16 επικροτεί τη θέσπιση του µέτρου που υποχρεώνει τους
µεταγενέστερους χρήστες να καταχωρίζουν τις χρήσεις των
εκάστοτε χηµικών ουσιών, προκειµένου να κοινοποιούνται και οι
τοµείς εφαρµογής των εν λόγω ουσιών που δεν καταχωρήθηκαν
από τον παραγωγό ή τον εισαγωγέα, ούτως ώστε να καταστεί
δυνατή η διαχείριση των ενδεχοµένων κινδύνων µε τη λήψη κατάλ-
ληλων µέτρων·

1.17 αναγνωρίζει, ωστόσο, και τα µειονεκτήµατα που δηµιουρ-
γούνται, κυρίως για τις ΜΜΕ, όταν αυτές µεταβιβάζουν την τεχνο-
γνωσία τους και αναθέτουν την χρήση των χηµικών ουσιών στους
εκάστοτε προµηθευτές, είτε αναγκάζονται να διενεργούν οι ίδιες
σχετικές έρευνες µε υψηλό κόστος·

1.18 κρίνει απαραίτητο τον σαφή καθορισµό των κανόνων
εφαρµογής για την κοινοχρησία των δεδοµένων, ώστε να καταστεί
εφικτή η θέσπιση κανονιστικού πλαισίου για την κατανοµή των
δαπανών — όχι µόνο σχετικά µε τη διενέργεια δοκιµών σε ζώα —
και η προστασία της τεχνογνωσίας, χωρίς να προκύπτουν µειονε-
κτήµατα για τις ΜΜΕ.

2. Αξιολόγηση του αντίκτυπου

2.1 Η εφαρµογή του σχεδίου κανονισµού αφορά, πρωτίστως, το
σύνολο των παραγωγών και εισαγωγέων χηµικών ουσιών και παρα-
σκευασµάτων, οι οποίοι υπόκεινται σε υποχρέωση καταχώρισης και
τις συνεπαγόµενες υποχρεώσεις κοινοποίησης πληροφοριών. Το
µεγαλύτερο βάρος της ευθύνης εναπόκειται στη χηµική βιοµηχανία.
Εντούτοις, ο αντίκτυπος επεκτείνεται και σε όλους τους τοµείς που
χρησιµοποιούν χηµικά προϊόντα ως «µεταγενέστεροι χρήστες», ήτοι
το σύνολο της µεταποιητικής οικονοµίας και της οικονοµίας
παροχής υπηρεσιών. Με την νέα κανονιστική ρύθµιση εγκυµονεί ο
κίνδυνος απόσυρσης των χηµικών προϊόντων από την ευρωπαϊκή
αγορά και η άνοδος των τιµών για τα χηµικά προϊόντα. Συνεπώς,
υπάρχει ο κίνδυνος αποδυνάµωσης της ανταγωνιστικής θέσης των
µεταποιητικών επιχειρήσεων στην Ευρώπη έναντι των ανταγωνιστών
τους από τις τρίτες χώρες. Επιπλέον, πρέπει να ληφθεί υπόψη και
το κόστος προσαρµογής. Έτσι προκύπτει κίνδυνος µείωσης της
παραγωγής και της απασχόλησης ως συνέπεια της εφαρµογής του
συστήµατος REACH όχι µόνο στη χηµική βιοµηχανία, αλλά και σε
πολλούς άλλους τοµείς.

2.2 Ιδίως οι µικρές και µεσαίες επιχειρήσεις πλήττονται από την
εφαρµογή του εν λόγω συστήµατος. Για µεγάλο αριθµό επιχειρή-
σεων, οι απαιτήσεις όσον αφορά το προσωπικό και τους οικονο-
µικούς πόρους είναι εξαιρετικά υψηλές ήδη στο στάδιο της καταχώ-
ρισης των ουσιών, προκειµένου να τηρηθούν οι αναγκαίες λεπτο-
µερείς ρυθµίσεις του ισχύοντος συστήµατος REACH. Σε πολλές

περιπτώσεις δεν θα είναι εφικτή η µετακύλιση του κόστους στην
τιµή των προϊόντων, γεγονός που συνεπάγεται αναστολή της παρα-
γωγής των χηµικών προϊόντων, ενώ απειλείται η ίδια η ύπαρξη των
επιχειρήσεων που δραστηριοποιούνται στην παραγωγική αλυσίδα.
Αυτές οι επιχειρήσεις, όµως, συνιστούν τη ραχοκοκαλιά πολλών
βιοµηχανικών περιφερειών της Ευρώπης.

2.3 Τα στοιχεία που δίδονται από την Επιτροπή για τις άµεσες
και έµµεσες δαπάνες της εφαρµογής του συστήµατος REACH κατά
την επόµενη δεκαετία έχουν επικριθεί από πολλούς διότι θεωρείται
ότι υποεκτιµώνται. Ως εκ τούτου, η ΕτΠ επικροτεί τη νέα αξιο-
λόγηση του αντίκτυπου στην οποία προβαίνει η Επιτροπή σε ό,τι
αφορά τις έµµεσες δαπάνες, τους µεταγενέστερους χρήστες και τον
αντίκτυπο στα νέα κράτη µέλη. Θα πρέπει να αναµένουµε τα
αποτελέσµατα αυτής της αξιολόγησης, προτού ληφθούν οποιεσδή-
ποτε περαιτέρω αποφάσεις από το Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο.

2.4 Η καινοτοµία θεωρείται ως θετική επίδραση του νέου
συστήµατος και αναµφισβήτητα ορισµένα µέτρα ευνοούν τον
προσδιορισµό και τη θέση σε εµπορία µεγαλύτερου αριθµού νέων
ουσιών σε σχέση προς τα ισχύοντα. Ωστόσο, το δυναµικό καινο-
τοµίας των επιχειρήσεων, ειδικά κατά την πρώτη φάση της εφαρ-
µογής του συστήµατος, υφίσταται αρνητικές επιδράσεις. Με την
εφαρµογή του REACH, τα νέα προϊόντα φτάνουν στην αγορά µε
µεγάλη καθυστέρηση. Ο κίνδυνος για τις επιχειρήσεις αυξάνεται,
διότι ο προϋπολογισµός για την έρευνα επιβαρύνεται µε πρόσθετες
δαπάνες. Οι ερευνητές αφιερώνουν πολύ χρόνο στις δοκιµές παλιών
χηµικών προϊόντων και ασχολούνται λιγότερο µε την ανάπτυξη
νέων προϊόντων. Παρόλα αυτά, οι καινοτοµίες συνιστούν το κλειδί
της επιτυχίας για την ευρωπαϊκή οικονοµία του µέλλοντος. Η
χηµική βιοµηχανία είναι σαφώς ο σηµαντικότερος προµηθευτής
καινοτόµων συντελεστών παραγωγής. Κατά συνέπεια, η έλλειψη
καινοτοµιών στον χηµικό τοµέα έχει αρνητικές επιδράσεις και στο
δυναµικό καινοτοµίας άλλων κλάδων της οικονοµίας. Σε γενικές
γραµµές η Επιτροπή των Περιφερειών θεωρεί ότι οι µηχανισµοί
αυτοί είναι πολύ γενικοί — και µάλιστα αυτόµατοι — για να
ενθαρρυνθεί η καινοτοµία, και, από την άποψη αυτή, τα ποσοτικά
αποτελέσµατα είναι πενιχρά.

2.5 Ενώ, από τη µία πλευρά, αναµένεται να προκύψουν δαπάνες
τους οικονοµικούς φορείς, για τις περιφέρειες, στις οποίες διακυ-
βεύονται θέσεις απασχόλησης, και για τους τελικούς καταναλωτές,
εξαιτίας ανατιµήσεων στα τελικά προϊόντα, το όφελος εντοπίζεται
στους τοµείς της υγείας, του περιβάλλοντος και της προστασίας
των καταναλωτών, αλλά και στην ασφάλεια στο χώρο εργασίας,
στην απλούστευση της νοµοθεσίας και στις πιέσεις που υφίστανται
οι επιχειρήσεις σε ό,τι αφορά την προώθηση της ανταγωνιστι-
κότητας και της ικανότητας καινοτοµίας. Στο πλαίσιο αυτό όµως
παραγνωρίζεται το γεγονός ότι τα οφέλη εµφανίζονται µετά την
πάροδο µεγαλύτερου διαστήµατος από την περίοδο των δαπανών,
µε αποτέλεσµα να ευνοούν και άλλου τοµείς ή ακόµη και το κοινω-
νικό σύνολο.

3. Συστάσεις της Επιτροπής των Περιφερειών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΩΝ

3.1 καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να εξετάσει τις προτάσεις
για την θέσπιση του REACH αναφορικά µε τη συµβατότητά τους
προς τις αρχές της επικουρικότητας και της αναλογικότητας·

3.2 παροτρύνει την Επιτροπή να λάβει υπόψη τους πολίτες και
καταναλωτές διασφαλίζοντας την ενιαία επισήµανση των χηµικών
προϊόντων σε ένα τοµέα που σήµερα χαρακτηρίζεται από µεγάλη
ανοµοιοµορφία — και επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής που
θα διασφαλίσει την ενιαία ρύθµιση των χηµικών προϊόντων που
έχουν ταξινοµηθεί πριν ή µετά το 1981.

5.7.2005C 164/80 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



3.3 ζητεί ειδικά την εξέταση των υποβληθεισών προτάσεων, σε
ό,τι αφορά την πραγµατική αναγκαιότητα του γραφειοκρατικού
φόρτου που βαρύνει τις επιχειρήσεις, και, στο πλαίσιο αυτό, των
δαπανών που αυτός συνεπάγεται για την επίτευξη των στόχων του
θεσπιζόµενου νοµοθετικού πλαισίου·

3.4 θεωρεί ότι οι στόχοι που διατυπώνονται στις εν λόγω
προτάσεις δύνανται να υλοποιηθούν και µε την υιοθέτηση απλού-
στερου κανονιστικού πλαισίου·

3.5 καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να συνεκτιµήσει τις εναλ-
λακτικές προτάσεις που βρίσκονται στο στάδιο των συζητήσεων και
αφορούν την απλούστευση του συστήµατος REACH·

3.6 ζητεί τη παροχή διευκολύνσεων και στήριξης στις ΜΜΕ
κατά τη διαδικασία καταχώρισης, προκειµένου να διατηρηθεί ή και
να ενισχυθεί περαιτέρω το οικονοµικό δυναµικό και η απασχόληση
στις περιφέρειες της Ευρώπης που εξαρτώνται από τη βιοµηχανία·

3.7 συνιστά, σε ό,τι αφορά τις παραγόµενες και εισαγόµενες
ποσότητες, την υιοθέτηση µιας προσέγγισης περισσότερο προσανα-
τολισµένης στους υφιστάµενους κινδύνους, τις ενδεχόµενες επι-
πτώσεις έκθεσης στις ουσίες και µε γνώµονα τον καθορισµό συγκε-
κριµένων προτεραιοτήτων, αντί µιας προσέγγισης µε κριτήριο την
ποσότητα·

3.8 ταυτόχρονα, συνιστά την εφαρµογή και άλλων εναλλακτι-
κών προσεγγίσεων που αποσκοπούν σε ουσιαστική απλούστευση
και διασαφήνιση των νοµοθετικών διατάξεων για τους χρήστες της
διαδικασίας καταχώρισης, αξιολόγησης και αδειοδότησης·

3.9 ζητεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να εξετάσει τη δυνα-
τότητα αξιοποίησης των υφιστάµενων συστηµάτων πληροφόρησης,
καθώς και του αντίστοιχου ενηµερωτικού υλικού που έχουν στη
διάθεσή τους τα κράτη µέλη κατά την αξιολόγηση των χηµικών
προϊόντων·

3.10 καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να διαµορφώσει τις
σχετικές κανονιστικές ρυθµίσεις της πολιτικής για τα χηµικά
προϊόντα κατά τρόπο συµβατό µε τις αντίστοιχες ρυθµίσεις άλλων
τοµέων χάραξης πολιτικών·

3.11 ειδικότερα ζητεί την υιοθέτηση ενός συστήµατος πληρο-
φόρησης προσανατολισµένου στο στόχο της πληροφόρησης (επικιν-
δυνότητα του προϊόντος), το οποίο, εντούτοις, να αποκλείει την

επανάληψη της διαδικασίας πληροφόρησης στο επίπεδο των διαφο-
ρετικών σταδίων παραγωγής προστιθέµενης αξίας·

3.12 συνιστά, για λόγους προώθησης της ανταγωνιστικότητας
των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων, την έναρξη διαπραγµατεύσεων µε
τον Παγκόσµιο Οργανισµό Εµπορίου µε στόχο την ενοποίηση των
εν λόγω κανονιστικών ρυθµίσεων σε διεθνές επίπεδο·

3.13 καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να εξετάσει δεόντως και
ενδελεχώς τη συµβατότητα των προτάσεών της σε σχέση µε τις
πρωτοβουλίες της για την απλούστευση της νοµοθεσίας στην
εσωτερική αγορά (SLIM), καθώς και τη βελτίωση του νοµοθετικού
πλαισίου·

3.14 ζητεί από την Επιτροπή να εστιάσει την προσοχή της στην
τήρηση της βασικής αρχής της ευθύνης του παραγωγού ή εµπόρου
µιας χηµικής ουσίας (αρχή «ο ρυπαίνων πληρώνει», αρχή της αντι-
στροφής του βάρους αποδείξεως) σε όλα τα στάδια εµπορίας του
προϊόντος. Αυτό µπορεί να συµβάλει στη διασφάλιση της
προστασίας των εργαζοµένων, των καταναλωτών και του περιβάλ-
λοντος.

3.15 καλεί την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να εξετάσει, στο πλαίσιο
της συνολικής αξιολόγησης των κοινοτικών και πολιτικών στόχων,
τον αντίκτυπο των προτάσεών της στις περιφερειακές και τοπικές
οικονοµικές δοµές και, ως εκ τούτου, τη συµβατότητά τους µε τον
στόχο της Ένωσης για υλοποίηση της οικονοµικής και κοινωνικής
συνοχής. Στο πλαίσιο αυτό µπορούν να διενεργηθούν πιλοτικές
τοµεακές µελέτες στις διάφορες περιφέρειες της Ευρώπης, όπου
δραστηριοποιείται η χηµική βιοµηχανία, προκειµένου να καταστεί
δυνατή η ακριβής περιπτωσιολογική αξιολόγηση του αντίκτυπου
της µελλοντικής νοµοθεσίας.·

3.16 ζητεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, να συναγάγει τα
απαραίτητα συµπεράσµατα από την προγραµµατισµένη για το τέλος
Μαρτίου του 2005 διευρυµένη αξιολόγηση του αντίκτυπου·

3.17 ζητεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να οριοθετήσει σαφώς
τις αρµοδιότητες του Ευρωπαϊκού Οργανισµού Χηµικών Προϊόντων
και να εγγυηθεί τη διασφάλιση µιας πρακτικά εφαρµόσιµης και
φιλικής προς την επιχειρηµατικότητα πολιτικής για τα χηµικά
προϊόντα µέσω της ενεργούς συµµετοχής των ενδιαφερόµενων
τοπικών παραγόντων.

Βρυξέλλες, 24 Φεβρουαρίου 2005

Ο Πρόεδρος

της Επιτροπής των Περιφερειών

Peter STRAUB
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